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See the notice on TED website

283810-2026 - Wettbewerb
Bulgarien – Planung von Stromversorgungssystemen – „Изготвяне на цялостна проектна 
документация за реконструкция и ново изграждане на въздушни електропроводи 20 kV на 
територията на области Монтана, Враца и София област“, реф. № РРS 26-035
OJ S 80/2026 24/04/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
E-Mail: radosveta.toncheva@electrohold.bg
Rechtsform des Erwerbers: Organisation mit besonderen oder ausschließlichen Rechten
Tätigkeit des Auftraggebers: Mit Strom zusammenhängende Tätigkeiten

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: „Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушни електропроводи 20 kV на територията на области Монтана, 
Враца и София област“, реф. № РРS 26-035
Beschreibung: „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД провежда процедура на 
договаряне с предварителна покана за участие за възлагане на обществена поръчка с 
предмет: „Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушни електропроводи 20 kV на територията на области Монтана, 
Враца и София област“, реф. № РРS 26-035. Предметът на обществената поръчка е 
разделен на 3 (три) обособени позиции, както следва: Обособена позиция № 1: 
„Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново изграждане на 
въздушен електропровод 20 kV „Гурмазово“ намиращ се на територията на София 
област“; Обособена позиция № 2: „Изготвяне на цялостна проектна документация за 
реконструкция и ново изграждане на въздушен електропровод 20 kV „Остров“ намиращ 
се на територията на област Враца“; Обособена позиция № 3: „Изготвяне на цялостна 
проектна документация за реконструкция и ново изграждане на въздушни 
електропроводи 20 kV „Хайдушки дол“ и 20 kV „Поп Андрей“ намиращи се на 
територията на област Монтана“. Всеки кандидат/участник може да участва за всички 
обособени позиции (една или повече обособени позиции) по предмета на поръчката. 
Възложителят не ограничава броя на обособените позиции, които могат да бъдат 
възложени на един и същ изпълнител. Критерият за възлагане на настоящата 
обществена поръчка при определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-
ниска цена”. Договор се сключва с класирания на първо място участник за съответната 
обособена позиция. Срокът на договора за всяка обособена позиция е 36 (тридесет и 
шест) месеца, считано от датата, на която е сключен или до достигане на максималната 
стойност на договора, в зависимост от това, кое от така посочените събития ще настъпи 
първо по време. Всеки кандидат/участник може да извърши оглед на обекта от предмета 
на съответната обособена позиция, като лицата за контакти от страна на възложителя и 
изискванията за извършване на оглед са посочени в документацията.
Kennung des Verfahrens: 3efdf9ca-e76b-47ef-8be7-b770256252da

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/283810-2026
mailto:radosveta.toncheva@electrohold.bg
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Interne Kennung: 574842
Verfahrensart: Verhandlungsverfahren mit vorheriger Veröffentlichung eines Aufrufs zum 
Wettbewerb/Verhandlungsverfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 71323100 Planung von Stromversorgungssystemen

2.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: София област
Land, Gliederung (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: област Враца
Land, Gliederung (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: област Монтана
Land, Gliederung (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 1 025 000,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: В настоящата процедура могат да участват лицата посочени в 
чл. 10, ал. 1 от ЗОП, които отговарят на изискванията и условията на ЗОП и на 
възложителя, описани в решението за откриване на поръчката, обявлението и 
документацията. Възложителят отстранява от участие кандидат/участник, когато: - за 
кандидата/участника са налице основанията за изключване, посочени в раздел „Тръжни 
условия“ по-горе в настоящото обявление; - за кандидата/участника е налице някое от 
обстоятелствата, посочени в чл. 107 от ЗОП; - кандидатът/участникът не спазва 
ограничителните мерки и санкции срещу Руската федерация, въведени с посочените в 
документацията регламенти на Европейския съюз, а именно: Регламент (ЕС) № 208
/2014 на Съвета от 5 март 2014 г. относно ограничителни мерки, насочени срещу 
определени лица, образувания и органи с оглед на положението в Украйна и всички 
изменения и допълнения към него; Регламент (ЕС) № 269/2014 на Съвета от 17 март 
2014 г. относно ограничителни мерки по отношение на действия, подкопаващи или 
застрашаващи териториалната цялост, суверенитета и независимостта на Украйна и 
всички изменения и допълнения към него; Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 
юли 2014 г. относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна и всички изменения и допълнения към него; 
Регламент (ЕС) № 692/2014 на Съвета от 23 юни 2014 г. относно ограниченията върху 
вноса в Съюза на стоки с произход от Крим или Севастопол, в отговор на незаконното 
анексиране на Крим и Севастопол и всички изменения и допълнения към него; 
Регламент (ЕС) № 2022/263 на Съвета от 23 февруари 2022 г. относно ограничителни 
мерки в отговор на признаването на неконтролираните от правителството зони на 
Донецка и Луганска област в Украйна и разпореждането за влизане на руски въоръжени 
сили в тези зони и всички изменения и допълнения към него; Регламент (ЕС) 2024/2642 
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на Съвета от 8 октомври 2024 г. относно ограничителни мерки с оглед на 
дестабилизиращите дейности на Русия. Отварянето/декриптирането на получените 
заявления за участие ще бъде на 02.06.2026 г. от 14:00 часа.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

2.1.5.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 3
Auftragsbedingungen: 
Höchstzahl der Lose, für die Aufträge an einen Bieter vergeben werden können: 3

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Betrug: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
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или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
обстоятелството по чл. 101, ал. 11 от ЗОП относно наличие на свързаност по смисъла 
на § 2, т. 45 от Допълнителните разпоредби на ЗОП, с друг кандидат в процедурата.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Zahlungsunfähigkeit: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vergleichsverfahren: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение 
с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
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положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Кандидатът или 
участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: За кандидата 
или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена 
поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до 
разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: „Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушен електропровод 20 kV „Гурмазово“ намиращ се на територията 
на София област“
Beschreibung: Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушен електропровод 20 kV „Гурмазово“ намиращ се на територията 
на София област. Съществуващият електропровод 20 kV „Гурмазово“ е с начална точка 
ПС Божурище и преминава през землищата на населени места намиращи се на 
територията на Софийска област – община Божурище и община Перник. Общата 
дължина на въздушна електропроводна линия (ВЕЛ) 20 кV е около 37км. 
Съществуващата ВЕЛ 20 kV „Гурмазово“ – е изградена с желязо решетъчни, 
стоманобетонни (клоцови, вибрирани и центрофугални) стълбове, бетонни - клоцови А-
образни стълбове, дървени стълбове, стоманотръбни стълбове и панцерови стълбове, 
оразмерени за сечение на проводника АС 50 мм2. Съществуващите проводници е 
предвидено да бъдат подменени с проводници тип АС със сечение 95 мм2. Предвижда 
се частична или пълна подмяна на съществуващите стълбове с нови там, където се 
налага. Приложена е ориентировъчна схема на трасето на ВЕЛ 20kV „Гурмазово“. 
Основните видове дейности, включително, но не само, са свързани с изготвяне на: 
Работен проект в обхват: част „Електрическа“ (Въздушна линия СрН), Част 
„Геодезическа“ (Надлъжен профил, Трасировъчен план, Вертикална планировка, 
Заснемане и нанасяне в кадастър), Част „Конструктивна“, Част „Геология“, Част „План за 
управление на строителни отпадъци“, Част „План по безопасност и здраве“, Част 
„Пожарна безопасност“, „ПУП – парцеларен план“ и др. описани в количествено 
стойностните сметки от документацията за участие. Всеки кандидат/участник може да 
извърши оглед на обекта от предмета на поръчката, като лицето за контакт от страна на 
възложителя, е както следва: - Въздушна електропроводна линия (ВЕЛ) 20 kV 
„Гурмазово“ - Борислав Василев Шумаров – 0889 540 468;
Interne Kennung: 574995

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 71323100 Planung von Stromversorgungssystemen
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5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: На територията на София област
Land, Gliederung (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 36 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 190 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Erforderlich für den Teilnahmeantrag
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: А) Източник на финансиране - собствени средства. Б) 
Възложителят не поставя условие за създаване на юридическо лице, в случай че 
избраният за изпълнител участник е обединение от физически и/или юридически лица. 
Когато определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или 
юридически лица, то договорът за обществена поръчка се сключва, след като избраният 
за изпълнител участник представи на възложителя заверено копие от удостоверение за 
данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно 
законодателството на държавата, в която обединението е установено. В) При 
подписване на договора участникът, определен за изпълнител, се задължава да 
представи на Възложителя гаранция за изпълнение на стойност 5 % от стойността 
договора за съответната обособена позиция. Гаранцията за изпълнение може да бъде 
представена в една от следните форми: - парична сума, преведена по сметката на 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - банка „Уникредит Булбанк” АД, IBAN: 
BG43 UNCR 7630 1002 ERPBUL, BIC: UNCRBGSF. В платежния документ трябва да се 
впише: Гаранция за изпълнение на обществена поръчка с реф. № ……….. и предмет: 
„……………………………………………“, обособена позиция № ……………… и 
наименование: ………….; или - банкова гаранция (оригинал) – неотменяема, безусловна, 
издадена от банка в полза на Възложителя „Електроразпределителни мрежи Запад“ 
ЕАД, отговаряща на условията от документацията или - застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя 
и отговаряща на условията от документацията. Участникът, определен за изпълнител, 
избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Г) Отварянето/декриптирането на 
получените заявления за участие ще бъде на 02.06.2026 г. от 14:00 часа.

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
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Kriterien für die Zugänglichkeit für Menschen mit Behinderungen wurden nicht berücksichtigt, 
da die Beschaffung nicht für die Nutzung durch natürliche Personen vorgesehen ist

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Allgemeiner Jahresumsatz
Beschreibung des Auswahlkriteriums: За последните три приключили финансови години 
кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот*, изчислен на база 
годишните обороти. Минимално изискване за обособена позиция № 1: За последните 
три приключили финансови години, кандидатът следва да е реализирал минимален общ 
оборот на обща стойност 100 000,00 евро; *Съгласно § 2, т. 66 от Допълнителните 
разпоредби на ЗОП, „годишен общ оборот" е сумата от нетните приходи от продажби по 
смисъла на Закона за счетоводството. Информацията по този критерий за подбор се 
попълва в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово 
състояние. Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, 
на която кандидатът е създаден или е започнал дейността си. Като доказателство за 
заявените в ЕЕДОП обстоятелства кандидатът/участникът следва да представи справка 
за общия оборот за последните три приключили финансови години, изготвена по 
образец от настоящата документация. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Кандидатът следва да разполага с персонал и 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с персонал с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката, а именно: с 
минимум 6 (шест) лица, притежаващи пълна проектантска правоспособност (ППП) и 
вписани, съгласно изискванията на Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП), в регистъра на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране (КИИП), от които: – 2 (две) лица по част „Електрическа”; – 
1 (едно) лице по част „Геодезическа”; – 1 (едно) лице по част „Конструктивна”; – 1 (едно) 
лице по част „Организация и безопасност на движението“; – 1 (едно) лице по част 
„Геология“. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от 
ЕЕДОП и се представя по следния начин: посочват се лицата (техните имена), 
проектната част, по която съответното лице има ППП и номера на удостоверението за 
ППП, с който е вписано съответното лице в регистъра на КИИП. В случай че участникът 
е чуждестранно лице или лице от екипа е чуждестранно лице, се посочва 
професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна на изискваната от 
възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно законодателството на 
държавата, в която лицето е установено. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 
2 от ЗОП, както следва: - В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП - списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която 
съответното лице има ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано 
съответното лице в регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за 
ППП, издадени съгласно ЗКАИИП. В случай че участникът е чуждестранно лице или 
лице от екипа е чуждестранно лице, в списъка на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, се посочва професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна 
на изискваната от възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно 
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законодателството на държавата, в която лицето е установено, и се представят 
документи, които доказват професионалната квалификация/ правоспособност на 
посочените в ЕЕДОП лица да извършват проектиране по съответната проектна част. - В 
случаите по чл.112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която съответното лице има 
ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано съответното лице в 
регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за ППП на посочените 
лица, издадени съгласно ЗКАИИП.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Най-ниска цена
Beschreibung: На първо място по съответната обособена позиция се класира 
участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/574842
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/574842
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Изпълнението на договора за всяка 
обособена позиция ще се извършва чрез документ/и за възлагане на изпълнението по 
ред и начин, описани в договора. Приемането на извършените работи по документ за 
възлагане се удостоверява с приемо предавателен протокол, подписан от страните по 
договора, по ред и начин, описани в договора.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Finanzielle Vereinbarung: Финансовите условия и начина на плащане са описани в 
договора.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung

https://app.eop.bg/today/574842
https://app.eop.bg/today/574842
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Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt: Национална агенция за приходите
Webadresse der Steuergesetzgebung: https://nra.bg
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt: Министрество на околната среда и водите
Webadresse der Umweltgesetzgebung: https://www.moew.government.bg
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt: 
Министерство на труда и социалната политика
Webadresse der Arbeitsgesetzgebung: https://www.mlsp.government.bg
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Organisation, die Angebote bearbeitet: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

5.1.  Los: LOT-0002
Titel: „Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушен електропровод 20 kV „Остров“ намиращ се на територията на 
област Враца“
Beschreibung: Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушен електропровод 20 kV „Остров“ намиращ се на територията на 
област Враца. Съществуващият електропровод 20 kV „Остров“ започва от ПС Оряхово 
преминава през землищата на населените места на община Оряхово, намиращи се на 
територията на Област Враца. Общата дължина на ВЕЛ 20 кV е около 55 км. 
Съществуващия ВЕЛ 20 kV „Остров“ – е изграден с желязо решетъчни, стоманобетонни 
(клоцови, вибрирани и центрофугални) стълбове, бетонни - клоцови А-образни 
стълбове, дървени стълбове, стоманотръбни стълбове и панцерови стълбове, 
оразмерени за сечение на проводника АС 50 мм2. Съществуващите проводници е 
предвидено да бъдат подменени с проводници тип АС със сечение 95 мм2. Предвижда 
се частична или пълна подмяна на съществуващите стълбове с нови там, където се 
налага. Приложена е ориентировъчна схема на трасето на ВЕЛ 20kV „Остров“. 
Основните видове дейности, включително, но не само, са свързани с изготвяне на: 
Работен проект в обхват: част „Електрическа“ (Въздушна линия СрН), Част 
„Геодезическа“ (Надлъжен профил, Трасировъчен план, Вертикална планировка, 
Заснемане и нанасяне в кадастър), Част „Конструктивна“, Част „Геология“, Част „План за 
управление на строителни отпадъци“, Част „План по безопасност и здраве“, Част 
„Пожарна безопасност“, „ПУП – парцеларен план“ и др. описани в количествено 
стойностните сметки от документацията за участие. Всеки кандидат/участник може да 
извърши оглед на обекта от предмета на поръчката, като лицето за контакт от страна на 
възложителя, е както следва: - Въздушна електропроводна линия (ВЕЛ) 20 kV „Остров“ - 
Румен Иванов Тодоров – 0887 422 975.
Interne Kennung: 575063

5.1.1.  Zweck

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 71323100 Planung von Stromversorgungssystemen

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: На територията на област Враца
Land, Gliederung (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 36 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 260 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Erforderlich für den Teilnahmeantrag
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: А) Източник на финансиране - собствени средства. Б) 
Възложителят не поставя условие за създаване на юридическо лице, в случай че 
избраният за изпълнител участник е обединение от физически и/или юридически лица. 
Когато определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или 
юридически лица, то договорът за обществена поръчка се сключва, след като избраният 
за изпълнител участник представи на възложителя заверено копие от удостоверение за 
данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно 
законодателството на държавата, в която обединението е установено. В) При 
подписване на договора участникът, определен за изпълнител, се задължава да 
представи на Възложителя гаранция за изпълнение на стойност 5 % от стойността 
договора за съответната обособена позиция. Гаранцията за изпълнение може да бъде 
представена в една от следните форми: - парична сума, преведена по сметката на 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - банка „Уникредит Булбанк” АД, IBAN: 
BG43 UNCR 7630 1002 ERPBUL, BIC: UNCRBGSF. В платежния документ трябва да се 
впише: Гаранция за изпълнение на обществена поръчка с реф. № ……….. и предмет: 
„……………………………………………“, обособена позиция № ……………… и 
наименование: ………….; или - банкова гаранция (оригинал) – неотменяема, безусловна, 
издадена от банка в полза на Възложителя „Електроразпределителни мрежи Запад“ 
ЕАД, отговаряща на условията от документацията или - застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя 
и отговаряща на условията от документацията. Участникът, определен за изпълнител, 
избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Г) Отварянето/декриптирането на 
получените заявления за участие ще бъде на 02.06.2026 г. от 14:00 часа.

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen
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5.1.8.
 
Zugänglichkeitskriterien
Kriterien für die Zugänglichkeit für Menschen mit Behinderungen wurden nicht berücksichtigt, 
da die Beschaffung nicht für die Nutzung durch natürliche Personen vorgesehen ist

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Allgemeiner Jahresumsatz
Beschreibung des Auswahlkriteriums: За последните три приключили финансови години 
кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот*, изчислен на база 
годишните обороти. Минимално изискване за обособена позиция № 2: За последните 
три приключили финансови години, кандидатът следва да е реализирал минимален общ 
оборот на обща стойност 150 000,00 евро; *Съгласно § 2, т. 66 от Допълнителните 
разпоредби на ЗОП, „годишен общ оборот" е сумата от нетните приходи от продажби по 
смисъла на Закона за счетоводството. Информацията по този критерий за подбор се 
попълва в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово 
състояние. Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, 
на която кандидатът е създаден или е започнал дейността си. Като доказателство за 
заявените в ЕЕДОП обстоятелства кандидатът/участникът следва да представи справка 
за общия оборот за последните три приключили финансови години, изготвена по 
образец от настоящата документация. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Кандидатът следва да разполага с персонал и 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с персонал с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката, а именно: с 
минимум 6 (шест) лица, притежаващи пълна проектантска правоспособност (ППП) и 
вписани, съгласно изискванията на Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП), в регистъра на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране (КИИП), от които: – 2 (две) лица по част „Електрическа”; – 
1 (едно) лице по част „Геодезическа”; – 1 (едно) лице по част „Конструктивна”; – 1 (едно) 
лице по част „Организация и безопасност на движението“; – 1 (едно) лице по част 
„Геология“. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от 
ЕЕДОП и се представя по следния начин: посочват се лицата (техните имена), 
проектната част, по която съответното лице има ППП и номера на удостоверението за 
ППП, с който е вписано съответното лице в регистъра на КИИП. В случай че участникът 
е чуждестранно лице или лице от екипа е чуждестранно лице, се посочва 
професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна на изискваната от 
възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно законодателството на 
държавата, в която лицето е установено. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 
2 от ЗОП, както следва: - В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП - списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която 
съответното лице има ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано 
съответното лице в регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за 
ППП, издадени съгласно ЗКАИИП. В случай че участникът е чуждестранно лице или 
лице от екипа е чуждестранно лице, в списъка на персонала, който ще изпълнява 
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поръчката, се посочва професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна 
на изискваната от възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно 
законодателството на държавата, в която лицето е установено, и се представят 
документи, които доказват професионалната квалификация/ правоспособност на 
посочените в ЕЕДОП лица да извършват проектиране по съответната проектна част. - В 
случаите по чл.112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която съответното лице има 
ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано съответното лице в 
регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за ППП на посочените 
лица, издадени съгласно ЗКАИИП.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Най-ниска цена
Beschreibung: На първо място по съответната обособена позиция се класира 
участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/574842
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/574842
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Изпълнението на договора за всяка 
обособена позиция ще се извършва чрез документ/и за възлагане на изпълнението по 
ред и начин, описани в договора. Приемането на извършените работи по документ за 
възлагане се удостоверява с приемо предавателен протокол, подписан от страните по 
договора, по ред и начин, описани в договора.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Finanzielle Vereinbarung: Финансовите условия и начина на плащане са описани в 
договора.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 

https://app.eop.bg/today/574842
https://app.eop.bg/today/574842
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Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt: Национална агенция за приходите
Webadresse der Steuergesetzgebung: https://nra.bg
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt: Министрество на околната среда и водите
Webadresse der Umweltgesetzgebung: https://www.moew.government.bg
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt: 
Министерство на труда и социалната политика
Webadresse der Arbeitsgesetzgebung: https://www.mlsp.government.bg
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Organisation, die Angebote bearbeitet: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

5.1.  Los: LOT-0003
Titel: „Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушни електропроводи 20 kV „Хайдушки дол“ и 20 kV „Поп Андрей“ 
намиращи се на територията на област Монтана“
Beschreibung: Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушни електропроводи 20 kV „Хайдушки дол“ и 20 kV „Поп Андрей“ 
намиращи се на територията на област Монтана. Съществуващите електропроводи ВЕЛ 
20 kV „Хайдушки Дол“ и ВЕЛ 20 kV „Поп Андрей” преминават през землищата на 
населени места на територията на община Брусарци, община Медковец, община 
Монтана и община Якимово, намиращи се на територията на Област Монтана. Общата 
дължина на ВЕЛ 20кV „Хайдушки Дол“ е около 79км, а на ВЕЛ 20 kV “Поп Андрей” е 
около 60км. Двата електропровода са разположени на една стълбовна линия от ПС 
“Брусарци” до ВС “Долно Церовене”, като дължината на трасето е около 17км. 
Съществуващата двойна стълбовна линия е изградена с желязо решетъчни и бетонни 
клоцови стълбове, оразмерени за сечение на проводника АС 50мм2. В останалата част 
от трасетата двата електропровода са разположени на отделни стълбовни линии, които 
са изпълнени със желязо решетъчни стълбове, стоманобетонни – вибрирани и 
центрофугални стълбове, композитни и дървени стълбове. Съществуващите 
проводници е предвидено да бъдат подменени с проводници тип АС със сечение 95 
мм2. Предвижда се частична или пълна подмяна на съществуващите стълбове с нови 
там, където се налага. Приложена е ориентировъчна схема на ВЕЛ 20 kV „Хайдушки Дол
“ (обозначен на схемата със син цят) и ВЕЛ 20 kV „Поп Андрей“ (обозначен на схемата 
със червен цят). Основните видове дейности, включително, но не само, са свързани с 
изготвяне на: Работен проект в обхват: част „Електрическа“ (Въздушна линия СрН), Част 
„Геодезическа“ (Надлъжен профил, Трасировъчен план, Вертикална планировка, 
Заснемане и нанасяне в кадастър), Част „Конструктивна“, Част „Геология“, Част „План за 

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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управление на строителни отпадъци“, Част „План по безопасност и здраве“, Част 
„Пожарна безопасност“, „ПУП – парцеларен план“ и др. описани в количествено 
стойностните сметки от документацията за участие. Всеки кандидат/участник може да 
извърши оглед на обекта от предмета на поръчката, като лицето за контакт от страна на 
възложителя, е както следва: - ВЕЛ 20 kV „Хайдушки Дол“ и ВЕЛ 20кV „Поп Андрей“ - 
Георги Петров Иванов – 0884 101 615.
Interne Kennung: 575064

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 71323100 Planung von Stromversorgungssystemen

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: На територията на област Монтана
Land, Gliederung (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 36 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 575 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Erforderlich für den Teilnahmeantrag
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: А) Източник на финансиране - собствени средства. Б) 
Възложителят не поставя условие за създаване на юридическо лице, в случай че 
избраният за изпълнител участник е обединение от физически и/или юридически лица. 
Когато определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или 
юридически лица, то договорът за обществена поръчка се сключва, след като избраният 
за изпълнител участник представи на възложителя заверено копие от удостоверение за 
данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно 
законодателството на държавата, в която обединението е установено. В) При 
подписване на договора участникът, определен за изпълнител, се задължава да 
представи на Възложителя гаранция за изпълнение на стойност 5 % от стойността 
договора за съответната обособена позиция. Гаранцията за изпълнение може да бъде 
представена в една от следните форми: - парична сума, преведена по сметката на 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - банка „Уникредит Булбанк” АД, IBAN: 
BG43 UNCR 7630 1002 ERPBUL, BIC: UNCRBGSF. В платежния документ трябва да се 
впише: Гаранция за изпълнение на обществена поръчка с реф. № ……….. и предмет: 
„……………………………………………“, обособена позиция № ……………… и 
наименование: ………….; или - банкова гаранция (оригинал) – неотменяема, безусловна, 
издадена от банка в полза на Възложителя „Електроразпределителни мрежи Запад“ 
ЕАД, отговаряща на условията от документацията или - застраховка, която безусловно и 
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неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя 
и отговаряща на условията от документацията. Участникът, определен за изпълнител, 
избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Г) Отварянето/декриптирането на 
получените заявления за участие ще бъде на 02.06.2026 г. от 14:00 часа.

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Kriterien für die Zugänglichkeit für Menschen mit Behinderungen wurden nicht berücksichtigt, 
da die Beschaffung nicht für die Nutzung durch natürliche Personen vorgesehen ist

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Allgemeiner Jahresumsatz
Beschreibung des Auswahlkriteriums: За последните три приключили финансови години 
кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот*, изчислен на база 
годишните обороти. Минимално изискване за обособена позиция № 3: За последните 
три приключили финансови години, кандидатът следва да е реализирал минимален общ 
оборот на обща стойност 300 000,00 евро; *Съгласно § 2, т. 66 от Допълнителните 
разпоредби на ЗОП, „годишен общ оборот" е сумата от нетните приходи от продажби по 
смисъла на Закона за счетоводството. Информацията по този критерий за подбор се 
попълва в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово 
състояние. Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, 
на която кандидатът е създаден или е започнал дейността си. Като доказателство за 
заявените в ЕЕДОП обстоятелства кандидатът/участникът следва да представи справка 
за общия оборот за последните три приключили финансови години, изготвена по 
образец от настоящата документация. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Кандидатът следва да разполага с персонал и 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с персонал с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката, а именно: с 
минимум 6 (шест) лица, притежаващи пълна проектантска правоспособност (ППП) и 
вписани, съгласно изискванията на Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП), в регистъра на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране (КИИП), от които: – 2 (две) лица по част „Електрическа”; – 
1 (едно) лице по част „Геодезическа”; – 1 (едно) лице по част „Конструктивна”; – 1 (едно) 
лице по част „Организация и безопасност на движението“; – 1 (едно) лице по част 
„Геология“. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от 
ЕЕДОП и се представя по следния начин: посочват се лицата (техните имена), 
проектната част, по която съответното лице има ППП и номера на удостоверението за 
ППП, с който е вписано съответното лице в регистъра на КИИП. В случай че участникът 
е чуждестранно лице или лице от екипа е чуждестранно лице, се посочва 
професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна на изискваната от 
възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно законодателството на 
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държавата, в която лицето е установено. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 
2 от ЗОП, както следва: - В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП - списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която 
съответното лице има ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано 
съответното лице в регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за 
ППП, издадени съгласно ЗКАИИП. В случай че участникът е чуждестранно лице или 
лице от екипа е чуждестранно лице, в списъка на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, се посочва професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна 
на изискваната от възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно 
законодателството на държавата, в която лицето е установено, и се представят 
документи, които доказват професионалната квалификация/ правоспособност на 
посочените в ЕЕДОП лица да извършват проектиране по съответната проектна част. - В 
случаите по чл.112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която съответното лице има 
ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано съответното лице в 
регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за ППП на посочените 
лица, издадени съгласно ЗКАИИП.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Най-ниска цена
Beschreibung: На първо място по съответната обособена позиция се класира 
участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/574842
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/574842
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Изпълнението на договора за всяка 
обособена позиция ще се извършва чрез документ/и за възлагане на изпълнението по 
ред и начин, описани в договора. Приемането на извършените работи по документ за 
възлагане се удостоверява с приемо предавателен протокол, подписан от страните по 
договора, по ред и начин, описани в договора.

https://app.eop.bg/today/574842
https://app.eop.bg/today/574842
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Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Finanzielle Vereinbarung: Финансовите условия и начина на плащане са описани в 
договора.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt: Национална агенция за приходите
Webadresse der Steuergesetzgebung: https://nra.bg
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt: Министрество на околната среда и водите
Webadresse der Umweltgesetzgebung: https://www.moew.government.bg
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt: 
Министерство на труда и социалната политика
Webadresse der Arbeitsgesetzgebung: https://www.mlsp.government.bg
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Organisation, die Angebote bearbeitet: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Registrierungsnummer: 130277958
Postanschrift: бул. Цариградско шосе №28 Изток плаза
Stadt: гр. София
Postleitzahl: 1113
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Радосвета Александрова Тончева
E-Mail: radosveta.toncheva@electrohold.bg
Telefon: +359 28958967
Internetadresse: https://ermzapad.bg
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/2354
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:radosveta.toncheva@electrohold.bg
https://ermzapad.bg
https://app.eop.bg/buyer/2354
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Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Национална агенция за приходите
Registrierungsnummer: 131063188
Postanschrift: бул. „Княз Ал. Дондуков“ № 52
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 0700 18 700
Internetadresse: http://www.nra.bg
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0004
Offizielle Bezeichnung: Министерство на труда и социалната политика
Registrierungsnummer: 000695395
Postanschrift: ул. „Триадица“ № 2
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119412
Internetadresse: https://www.mlsp.government.bg
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt

8.1.  ORG-0005

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nra.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Offizielle Bezeichnung: Министрество на околната среда и водите
Registrierungsnummer: 000697371
Postanschrift: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Internetadresse: https://www.moew.government.bg
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: be572bbf-3b90-4bf0-843e-460e2d37c29f  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 23/04/2026 10:34:26 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 283810-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 80/2026
Datum der Veröffentlichung: 24/04/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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